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i IT - XColor è l’innovativo sistema 
tintometrico, ideato per realizzare 
un’ampia gamma di idropitture 
pigmentate in modo semplice, 
rapido ed efficente.
La semplicità di utilizzo del nostro 
sistema tintometrico è la soluzione 
professionale ideale per i rivenditori 
che vogliono offrire un servizio 
rapido, affidabile e preciso per la 
produzione e per la riproducibilità del 
colore. Basato sull’aggiunta e sulla 
miscelazione di paste concentrate è 
in grado di garantire:

• prodotti con elevato livello di 
copertura;
• ottimizzazione dei costi nella 
realizzazione delle colorazioni;
• possibilità di realizzare colorazioni 
vivaci e resistenti all’esterno 
grazie all’utilizzo di pigmenti 
accuratamente selezionati.

! EN - XColor is the innovative 
tintometric system, designed to 
create a wide range of pigmented 
water-based paints in a simple, 
quick and efficient way.
The ease of use of our tinting system 
is the ideal professional solution for 
retailers who want to offer a fast, 
reliable and accurate service for 
production and color reproducibility. 
Based on the addition and mixing 
of concentrated pastes, it is able to 
guarantee:

• products with a high level of 
coverage;
• cost optimization in the realization 
of the colors;
• possibility of creating bright and 
resistant colors to the outside 
thanks to the use of carefully 
selected pigments.

f FR - XColor est le système de 
teinture innovant, conçu pour créer 
une large gamme de peintures 
pigmentées à base d›eau d›une 
manière simple, rapide et efficace. 
La facilité d›utilisation de notre 
système de teinture est la solution 
professionnelle idéale pour les 
détaillants qui souhaitent offrir un 
service rapide, fiable et précis pour 
la production et la reproductibilité 
des couleurs. Basé sur l›ajout et le 
mélange de pâtes concentrées, il 
est en mesure de garantir:

• des produits à haut niveau de 
couverture;
• optimisation des coûts dans la 
réalisation des couleurs ;
• possibilité de créer des couleurs 
vives et résistantes à l›extérieur 
grâce à l’utilisation de pigments 
soigneusement sélectionnés.
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i Con il sistema tintometrico RIVES SYSTEM 
COLOR è possibile tinteggiare una vasta 
gamma di prodotti quali pitture lavabili, 
pitture traspiranti, pitture antimuffa-antialga 
per interno ed esterno, pitture e rivestimenti 
da esterno acrilici e acrilsilossanici, pitture 
silossaniche e smalti all’acqua. Pigmenti 
organici e inorganici in pasta a base acqua a 
ridotto impatto ambientale VOC free e APEO 
free.

! With the RIVES SYSTEM COLOR tinting 
system it is possible to paint a wide range 
of products such as washable paints, 
breathable paints, anti-mold-anti-algae 
paints for interiors and exteriors, acrylic and 
acryl siloxane paints and outdoor coatings, 
siloxane paints and water-based enamels. 
Water-based organic and inorganic pigments 
in paste with reduced environmental impact 
VOC free and APEO free.

f Avec le système de teinture RIVES 
SYSTEM COLOR, il est possible de 
peindre une large gamme de produits tels 
que les peintures lavables, les peintures 
respirantes, les peintures anti-moisissure-
anti-algues pour intérieurs et extérieurs, les 
peintures acryliques et acryliques siloxanes 
et revêtements extérieurs, les peintures 
siloxanes et émaux à base d’eau. Pigments 
organiques et inorganiques à base d’eau en 
pâte à impact environnemental réduit Sans 
COV et sans APEO.

CODICE PRODOTTO PESO SPECIFICO COLORE FORMATO PEZZI CONF.

BTX 200 X-COLOR BTX 200 2,03 Bianco Titanio L 1 1

GOX 201 X-COLOR GOX 201 1,79 Giallo Ocra L 1 1

GLX 206 X-COLOR GLX 206 2,01 Giallo Limone Esterno L 1 1

GL 209 X-COLOR GL 209 1,61 Giallo Limone   L 1 1

ROX 202 X-COLOR ROX 202 1,69 Rosso Ossido L 1 1

AOX 203 X-COLOR AOX 203 1,23 Arancio Ossido L 1 1

NOX 204 X-COLOR NOX 204 1,98 Nero Ossido L 1 1

MA 212 X-COLOR MA 212 2,29 Magenta L 1 1

RVX 205 X-COLOR RVX 205 1,89 Rosso Vivo Esterno L 1 1

RV 211 X-COLOR RV 211 1,19 Rosso Vivo L 1 1

BF 215 X-COLOR BF 215 1,15 Blu Ftalocianina L 1 1

VF 214 X-COLOR VF 214 1,22 Verde Ftalocianina L 1 1

BOX 208 X-COLOR BOX 208 1,12 Blu Ossido L 1 1

A 213 X-COLOR A 213 1,17 Arancio L 1 1

VOX 207 X-COLOR VOX 207 1,36 Verde Ossido L 1 1

GC 210 X-COLOR GC 210 1,19 Giallo Cromo L 1 1
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i Punti salienti

+AFFIDABILITÀ
Dispenser automatico economico 
e affidabile.

DESIGN 
Design extra compatto e liscio.

COSTRUITO PER DURARE
Tecnologia della pompa a soffietto 
affidabile e di lunga durata.

AMICO DELL'OPERATORE
Altezza ridotta per una facile 
ricarica.

! Highlights

+RELIABILITY
Affordable and reliable automatic 
dispenser.

EASY TO FIT SIZE
Extra compact and smooth 
design.

BUILT TO LAST
Long-lasting and reliable bellow 
pump technology.

OPERATOR FRIENDLY
Low height for an easy refill.

f Points forts

+ FIABILITÉ
Distributeur automatique 
économique et fiable.

CONCEPTION
Conception extra compacte et 
lisse.

CONSTRUIT POUR DURER
Technologie de pompe à soufflet 
fiable et durable.

AMI DE L’OPÉRATEUR
Faible hauteur pour un remplis-
sage facile.

16 canestri - baskets - paniers
D180 
Dove la professionalità incontra la convenienza 
Where professional meets affordable
Où le professionnalisme rencontre la commodité

Ambiente di lavoro | Business environment |Environnement de travail
Mercati in crescita, piccoli negozi di vernici
Growing markets, small paint stores
Marchés en croissance, petits ateliers de peinture

Volume di uscita | Volume output | Volume de sortie Basso | Low | Bas

Tecnologia di erogazione | Dispensing technology | Technologie de 
distribution Pompa a soffietto | Bellow pump | Pompe à soufflet

Flusso di erogazione | Dispensing flow | Débit de distribution Sequenziale | Sequential | Séquentiel

Portata circuito [l/min]* | Circuit flow rate [l/min]* | Débit circuit [l/min]* 0,2

Quantità minima erogata [fl.oz.] (cc)* | Minimum dispensed quantity [fl.oz.] 
(cc)* | Quantité minimale distribuée [fl.oz.] (cc)* 1/384 (0,077)

Tipo di valvola | Valve type | Type de vanne
Valvola a membrana: Viton (acqua) – FFKM (universale/solvente)
Membrane valve: Viton (water) – FFKM (universal/solvent)
Vanne à membrane : Viton (eau) – FFKM (universel/solvant)

Configurazione canestri | Canister configurations | Configurations de 
cartouches Più di 16 | Up to 16 | Jusqu'à 16

Dimensione canestri [l] (q-G) | Canister sizes [l] (q-G) | Tailles des bidons [l] 
(q-G) 1,5 (1.58 q) / 2,5 (2.64 q)

Compatibilità dei coloranti | Colorant compatibility | Compatibilité des 
colorants  Water, Universal, Solvent

| Footprint [m²] (ft²) | 0,62 (6.72)
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i Punti salienti

Prova l'erogatore a tavola rotante 
completamente automatico 
COROB FIRST1-TX.
Adatto per l'uso con coloranti a 
base d'acqua o universali, migliora 
la soddisfazione del cliente 
fornendo ordini di vernice colorata 
precisi e ripetibili su richiesta. 
L'altezza complessiva della 
macchina semplifica il rifornimento 
del colorante e facilita l'accesso ai 
comandi. Una pompa a soffietto 
da 0,05 cc di lunga durata eroga 
una portata di erogazione di 0,2 
litri/min.

! Highlights

Experience the COROB FIRST1-
TX fully automatic turntable 
dispenser. Economical, robust, 
yet affordable, this dispenser is 
designed to make manual tinting 
a thing of the past.
Suitable for use with water-based 
or universal colorants, it improves 
customer satisfaction by providing 
precise and repeatable on 
demand tinted paint orders.
The overall height of the machine 
simplifies colorant refilling and 
makes access to the controls 
easier. A long-lasting 0,05cc 
bellow pump delivers a dispensing 
flow rate of 0,2 liter/min.

f Points forts

Prova l’erogatore a tavola rotante 
completemente automatico 
COROB FIRST1-TX.
Adatto per l’uso con coloranti 
a base d’acqua o universali, 
migliora la soddisfazione del 
cliente fornendo ordini di vernice 
colorata precisi e mûritbili su 
richiesta. 
L’altezza complessiva della 
macchina semplifica il rifornimento 
del colorante e facilita l’accesso ai 
comandi. Una pompa a soffietto 
da 0,05 cc di lunga durata eroga 
una portata di erogazione di 0,2 
litri/min.

16 canestri - baskets - paniers
FIRST1 
Una rivoluzione nei tintometri automatici
A revolution in automatic tinting dispensers
Une révolution dans les doseurs automatiques de teinture

Ambiente di lavoro | Business environment |Environnement de travail
Mercati in crescita, piccoli negozi di vernici
Growing markets, small paint stores
Marchés en croissance, petits ateliers de peinture

Volume di uscita | Volume output | Volume de sortie Basso | Low | Bas

Tecnologia di erogazione | Dispensing technology | Technologie de 
distribution Pompa a soffietto | Bellow pump | Pompe à soufflet

Flusso di erogazione | Dispensing flow | Débit de distribution Sequenziale | Sequential | Séquentiel

Portata circuito [l/min]* | Circuit flow rate [l/min]* | Débit circuit [l/min]* 0,2

Quantità minima erogata [fl.oz.] (cc)* | Minimum dispensed quantity [fl.oz.] 
(cc)* | Quantité minimale distribuée [fl.oz.] (cc)* 1/384 (0,077)

Tipo di valvola | Valve type | Type de vanne
Valvola a membrana: Viton (acqua) – FFKM (universale/solvente)
Membrane valve: Viton (water) – FFKM (universal/solvent)
Vanne à membrane : Viton (eau) – FFKM (universel/solvant)

Configurazione canestri | Canister configurations | Configurations de 
cartouches Più di 16 | Up to 16 | Jusqu'à 16

Dimensione canestri [l] (q-G) | Canister sizes [l] (q-G) | Tailles des bidons [l] 
(q-G)  2,5 (2.64 q)

Compatibilità dei coloranti | Colorant compatibility | Compatibilité des 
colorants  Decorative: Water, Universal

| Footprint [m²] (ft²) | 0,84 (9.07)
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i Punti salienti

•	 Miscelazione 1 ciclo di 
10 minuti ogni 6 ore in 
automatico.

•	 Pulsante per miscelazione in 
manuale di 10 minuti ad ogni 
attivazione.

•	 Piano di appoggio 
contenitori regolabile in 
acciaio inossidabile

•	 Optional: Salvagoccia 
Basamento

! Highlights

•	 Mixing 1 cycle of 10 minutes 
every 6 hours automatically.

•	 Button for manual mixing 
of 10 minutes at each 
activation.

•	 Adjustable storage shelf in 
stainless steel

•	 Optional: Drip protector 
Base

f Points forts

•	 Mélange 1 cycle de 10 
minutes toutes les 6 heures 
automatiquement.

•	 Bouton de mélange manuel 
de 10 minutes à chaque 
activation.

•	 Étagère de rangement 
réglable en acier inoxydable

•	 Optionnel:Protecteur 
d’égouttement - Base

24 / 16 / 12 
 canestri - baskets - paniers

FIRST1 
Una rivoluzione nei tintometri automatici
A revolution in automatic tinting dispensers
Une révolution dans les doseurs automatiques de teinture

Configurazione | Configuration | Configuration | 24 / 16 / 12 Canestri | Baskets | Paniers

Capacità Canestro | Basket capacity | Capacité du panier 2,3 L

Sistema di dosaggio | Dosing system | Système de dosage Volumetrico – Sequenziale

Qtà minima di dosaggio | Minimum dosage quantity | Quantité de dosage 
minimale 

384/1 fl. Oz (0,077 ml)
dipende dalla viscosità del colorante.

Tipo / Sezione Pompa | Pump Type / Section | Type de pompe/section Pistone / 2 Oz. – 5 Oz.

Posizionamento Latte | Positioning buckets | Positionnement des godets Piano manuale

Dimensioni | Size | Dimensions 

 L 860 x P 860 x H 1300 mm 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

L 1000 x P 1000 x H 1300 mm 
(versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)

Peso | Weight | Poids

55 Kg 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

110 Kg 
((versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)



i Punti salienti

Lo spettrofotometro portatile CM-
2300d si è affermato come un 
utilissimo strumento nel campo 
della colorimetria grazie alla sua 
struttura ergonomica, al design 
intuitivo e ad una facilità d’uso 
senza precedenti.
Le caratteristiche principali di tale 
spettrofotometro portatile sono: 
la possibilità di lavorare con una 
sola mano, l’esclusivo “Tasto di 
navigazione”, il componente di 
osservazione campione, il display 
di grandi dimensioni, l’interfaccia 
utente intuitiva e facilmente 
comprensibile.

! Highlights

The CM-2300d portable 
spectrophotometer has 
established itself as a very useful 
tool in the field of colorimetry 
thanks to its ergonomic 
structure, intuitive design and 
unprecedented ease of use.The 
main features of this portable 
spectrophotometer are: the 
ability to work with one hand, the 
exclusive "Navigation key", the 
sample observation component, 
the large display, the intuitive 
and easily understandable user 
interface.

f Points forts 

Le spectrophotomètre portable 
CM-2300d s’est imposé comme 
un outil très utile dans le do-
maine de la colorimétrie grâce 
à sa structure ergonomique, sa 
conception intuitive et sa facilité 
d’utilisation sans précédent. Les 
principales caractéristiques de ce 
spectrophotomètre portable sont 
: la possibilité de travailler d’une 
seule main, la “touche de navi-
gation” exclusive, le composant 
d’observation des échantillons, le 
grand écran, l’interface utilisateur 
intuitive et facilement compréhen-
sible.

24 / 16 / 12 
 canestri - baskets - paniers

CM-2300d 
Spettrofotometro
Spectrophotometer
Spectrophotomètre

Configurazione | Configuration | Configuration | 24 / 16 / 12 Canestri | Baskets | Paniers

Capacità Canestro | Basket capacity | Capacité du panier 2,3 L

Sistema di dosaggio | Dosing system | Système de dosage Volumetrico – Sequenziale

Qtà minima di dosaggio | Minimum dosage quantity | Quantité de dosage 
minimale 

384/1 fl. Oz (0,077 ml)
dipende dalla viscosità del colorante.

Tipo / Sezione Pompa | Pump Type / Section | Type de pompe/section Pistone / 2 Oz. – 5 Oz.

Posizionamento Latte | Positioning buckets | Positionnement des godets Piano manuale

Dimensioni | Size | Dimensions 

 L 860 x P 860 x H 1300 mm 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

L 1000 x P 1000 x H 1300 mm 
(versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)

Peso | Weight | Poids

55 Kg 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

110 Kg 
((versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)

Tintometri elettrici - Electric tintometers - Teintomètres électriques
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i Punti salienti

Il MIXSPACE 430 è   progettato 
per miscelare qualsiasi tipo di 
vernice per esterni ed interni 
grazie alla rotazione del cestello 
in senso orario e antiorario che 
avviene automaticamente. E’ un 
miscelatore semiautomatico a 
5 velocità giroscopico biassiale, 
3 velocità sono selezionabili 
dall’utente con accelerazione e 
decelerazione durante il ciclo di 
lavoro. Dotato di comoda maniglia 
frizionata removibile, garantisce 
una rapida chiusura di piatti e 
piatto di carico estraibile.

! Highlights

The MIXSPACE 430 is designed 
to mix any type of paint for 
exteriors and interiors thanks 
to the rotation of the basket 
clockwise and counterclockwise 
which occurs automatically. It is 
a semi-automatic 5-speed biaxial 
gyroscopic mixer, 3 speeds can 
be selected by the user with 
acceleration and deceleration 
during the work cycle. Equipped 
with a convenient removable 
friction handle, it guarantees quick 
closing of dishes and removable 
loading plate.

f Points forts

Le MIXSPACE 430 est conçu pour 
mélanger tout type de peinture 
pour extérieurs et intérieurs grâce 
à la rotation du panier dans le 
sens horaire et antihoraire qui se 
produit automatiquement. Il s’agit 
d’un mélangeur gyroscopique 
biaxial semi-automatique à 5 vi-
tesses, 3 vitesses peuvent être 
sélectionnées par l’utilisateur avec 
accélération et décélération pen-
dant le cycle de travail. Equipé 
d’une poignée à friction amovible 
confortable, il garantit une ferme-
ture rapide des plaques et un pla-
teau de chargement amovible.

24 / 16 / 12 
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Mixspace 430
Mixer giroscopico
Gyroscopic mixer 
Mélangeur gyroscopique

Configurazione | Configuration | Configuration | 24 / 16 / 12 Canestri | Baskets | Paniers

Capacità Canestro | Basket capacity | Capacité du panier 2,3 L

Sistema di dosaggio | Dosing system | Système de dosage Volumetrico – Sequenziale

Qtà minima di dosaggio | Minimum dosage quantity | Quantité de dosage 
minimale 

384/1 fl. Oz (0,077 ml)
dipende dalla viscosità del colorante.

Tipo / Sezione Pompa | Pump Type / Section | Type de pompe/section Pistone / 2 Oz. – 5 Oz.

Posizionamento Latte | Positioning buckets | Positionnement des godets Piano manuale

Dimensioni | Size | Dimensions 

 L 860 x P 860 x H 1300 mm 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

L 1000 x P 1000 x H 1300 mm 
(versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)

Peso | Weight | Poids

55 Kg 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

110 Kg 
((versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)



i XColorPaint è il software dedicato 
alla calibrazione e dosaggio dei colori 
che garantice alte prestazioni, velocità e 
precisione nella formulazione di una vasta 
gamma di prodotti.      
E’ possibile formulare tutti i prodotti della 
linea edilizia e della liena decorativi ricreando 
anche colori personalizzati direttamente da 
campioni reali.
Grazie al servizio di assistenza in remoto 
è possibile essere guidati durante le fasi di 
avvio del sistema ed in caso di richieste di  
chiarimenti ed assistenza tenica.  

i XColorPaint è il software dedicato 
alla calibrazione e dosaggio dei colori 
che garantice alte prestazioni, velocità e 
precisione nella formulazione di una vasta 
gamma di prodotti.      
E’ possibile formulare tutti i prodotti della 
linea edilizia e della liena decorativi ricreando 
anche colori personalizzati direttamente da 
campioni reali.
Grazie al servizio di assistenza in remoto 
è possibile essere guidati durante le fasi di 
avvio del sistema ed in caso di richieste di  
chiarimenti ed assistenza tenica.  

i XColorPaint è il software dedicato 
alla calibrazione e dosaggio dei colori 
che garantice alte prestazioni, velocità e 
precisione nella formulazione di una vasta 
gamma di prodotti.      
E’ possibile formulare tutti i prodotti della 
linea edilizia e della liena decorativi ricreando 
anche colori personalizzati direttamente da 
campioni reali.
Grazie al servizio di assistenza in remoto 
è possibile essere guidati durante le fasi di 
avvio del sistema ed in caso di richieste di  
chiarimenti ed assistenza tenica.  

Formulazione - Formulation  
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i Una attenta scelta nella 
tipologia dei pigmenti consente 
di realizzare tutta la gamma 
delle tinte presenti nelle nostre 
mazzette colore.
1050 colori per gli interni e 180 
per esterni permettono una 
variegata possibilità cromatica 
ed innumerevoli combinazioni 
disponibili per clienti ed 
applicatori.

!  A careful choice of the type 
of pigments allows to realize 
the whole range of colors 
present in our color swatches.
1050 colors for interiors and 
180 for exteriors allow a 
varied chromatic possibility 
and countless combinations 
available for customers and 
applicators.

Mazzette colori - Color charts - Échantillons de couleurs  
Nuove tecnologie a servizio del colore - New technologies at the service of color

f A careful choice of the type 
of pigments allows to realize 
the whole range of colors 
present in our color swatches.
1050 couleurs pour les 
intérieurs et 180 pour les 
extérieurs permettent une 
possibilité chromatique 
variée et d’innombrables 
combinaisons disponibles 
pour les clients et les 
app l icateurs .



Interior
Color selection V3

i Per interni di grande attualità, formulati e 
sviluppati per soddisfare nella maniera più completa 
le esigenze commerciali di ogni singolo cliente.

! For highly topical interiors, formulated and 
developed to fully satisfy the commercial needs of 
each individual customer.

f Pour des intérieurs très actuels, formulés et 
développés pour satisfaire pleinement les besoins 
commerciaux de chaque client

i  Vasta scelta di tinte per esterni resistenti alla luce 
e agli agenti atmosferici, proposte in un formato 
decisamente originale e pratico per l’utilizzatore 
professionale.

! Wide choice of outdoor colors resistant to light 
and atmospheric agents, proposed in a decidedly 
original and practical format for the professional 
user.

f Large choix de couleurs d’extérieur résistantes 
à la lumière et aux agents atmosphériques, 
proposées dans un format résolument original et 
pratique pour l’utilisateur professionnel.

Exterior
Color selection V3

1050 colori 180 colori
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